
Upute za uporabu 
Sušilica s dizalicom topline 

HD90-A2959 
HD90-A2959S 
HD90-A3959 
HD80-A3959 
HD90-A3959S 

HR 



 
 

 

Hvala HR 

 

2 

Zahvaljujemo na kupnji Haier proizvoda. 
Pažljivo pročitajte ove upute prije upotrebe uređaja. Upute sadrže važne informacije 
koje će vam pomoći da iskoristite sve prednosti uređaja te osigurate sigurnu i pravilnu 
ugradnju, upotrebu i održavanje. 
Držite ovaj priručnik na prikladnom mjestu kako biste 
ga uvijek mogli pogledati radi sigurne i pravilne upotrebe uređaja. 
Ako prodajete uređaj, poklanjate ga ili ostavljate prilikom selidbe, obavezno proslijedite 
i priručnik kako bi se novi vlasnik mogao upoznati s uređajem i upozorenjima u vezi sigurnosti. 

 Legenda 

 
Upozorenje! - Važne sigurnosne informacije 

  

 
Opće informacije i savjeti 

  

 
Informacije u vezi zaštite okoliša 

  

 

 
Zbrinjavanje 
Pomozite u zaštiti okoliša i zdravlja ljudi. Stavite ambalažu 
u odgovarajuće spremnike za potrebe recikliranja. 
Pomozite u recikliranju otpada električnih i elektroničkih 
uređaja. Nemojte odlagati uređaje označene ovim 
simbolom zajedno s kućanskim otpadom. Vratite proizvod 
u lokalno postrojenje za recikliranje ili se obratite 
općinskom uredu. 

 

 
UPOZORENJE! 

Opasnost od ozljeda ili gušenja! 
Odvojite uređaj od mrežnog napajanja. Odvojite mrežni kabel i zbrinite ga. Uklonite bravu 
vrata kako se djeca i kućni ljubimci ne bi zatvorili u uređaju. 
  

 
UPOZORENJE! 

Uređaj se ne smije napajati putem vanjskog prekidača, kao što je vremenski programator 
ili spajati na strujni krug koji redovito uključuje i isključuje komunalna služba. 
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Sigurnosne informacije 
1 1 - Informacije u vezi sigurnosti 

 
UPOZORENJE! 

Prije prve upotrebe 
 Provjerite da nema oštećenja prilikom transporta. 
 Uklonite svu ambalažu i čuvajte je izvan dohvata djece. 
 Uređajem trebaju rukovati najmanje dvije osobe jer je težak. 
Svakodnevna upotreba 
 Ovaj uređaj mogu upotrebljavati djeca starija od osam godina 

i osobe sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim 
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja ako su pod 
nadzorom ili su dobili upute u vezi sa sigurnom upotrebom 
uređaja te ako shvaćaju pripadajuće opasnosti. 

 Držite djecu mlađu od 3 godine dalje od uređaja ako nisu pod 
stalnim nadzorom. 

 Djeca se ne smiju igrati uređajem. 
 Pobrinite se da je prostorija suha i dobro prozračena. 

Temperatura u okolini treba biti između 5 °C i 35 °C. 
 Ne prekrivajte ventilacijske otvore u podnožju tepihom 

ili sličnim predmetom. 
 U području oko sušilice ne smije biti prašine i dlačica. 
 U uređaju se prije upotrebe smije nalaziti samo rublje, 

nikako kućni ljubimci ili djeca. 
 Utikač napajanja dirajte samo suhim rukama i nemojte dodirivati 

ili koristiti uređaj bosi, mokrim rukama ili nogama. 
 Samo suhi tekstil opran u vodi. 
 Nemojte prekoračiti nazivno opterećenje. 
 Izvadite sve predmete iz džepova, primjerice, upaljače i šibice. 
 Nemojte koristiti ili skladištiti zapaljive sprejeve 

ili plinove u blizini uređaja. 
 Ne stavljajte teške predmete ili izvore topline ili vlage na uređaj. 
 Prilikom odvajanja uređaja, držite za utikač, a ne za kabel. 
 Ne dirajte stražnju stijenku uređaja i bubanj tijekom rada jer su vrući. 
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1 - Informacije u vezi sigurnosti HR 

 
UPOZORENJE! 

Svakodnevna upotreba 
 Nemojte sušiti sljedeće predmete u uređaju: 
 Predmete koji nisu oprani. 
 Predmeti koji su kontaminirani zapaljivim tvarima kao što 

su ulje za kuhanje, aceton, alkohol, benzin, kerozin, 
sredstva za uklanjanje mrlja, terpentin, vosak, sredstva 
za uklanjanje voska ili druge kemikalije. Para može uzrokovati 
požar ili eksploziju. Te predmete uvijek prvo ručno operite 
u vrućoj vodi s dodatkom deterdženta, a zatim ih osušite 
na otvorenom prije sušenja u uređaju. 

 Predmeti koji sadrže veliki udio gume, pjenaste gume 
(lateks pjenu) ili materijale poput gume kao što su kape 
za tuširanje, gumirani predmeti i odjevni predmeti te jastuci 
s ispunom od pjenaste gume. 

 Nemojte piti kondenziranu vodu. 
 Nemojte koristiti uređaj bez postavljenog ili s oštećenim filtrom 

za dlačice ili filtrom kondenzatora. 
 Napomena: posljednji se dio ciklusa sušenja odvija bez 

zagrijavanja (ciklus hlađenja) kako bi preostali odjevni predmeti 
bili na temperaturi koja ih neće oštetiti. 

 Ne ostavljajte uređaj bez nadzora tijekom rada čak niti na kratko. 
Ako ćete biti dugo odsutni, ciklus sušenja prekinite isključivanjem 
uređaja i odspajanjem iz izvora napajanja. 

 Nemojte isključivati uređaj prije završetka ciklusa sušenja, osim ako 
brzo uklonite i raširite svu odjeću kako bi se mogla osloboditi toplina. 

 Isključite uređaj nakon svakog programa sušenja radi uštede 
električne energije i sigurnosti. 

Održavanje/čišćenje 
 Djeca moraju biti pod nadzorom ako obavljaju čišćenje i održavanje. 
 Isključite uređaj iz električnog napajanja prije bilo kakvog 

redovitog održavanja. 
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UPOZORENJE! 

Održavanje/čišćenje 
 Očistite filtar za dlačice i filtar kondenzatora nakon svakog 

programa (pogledajte odjeljak ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE). 
 Uređaj nemojte čistiti raspršivanjem vode ili parom. 
 Nemojte koristiti industrijske kemikalije za čišćenje uređaja. 
 Oštećeni kabel napajanja smije zamijeniti samo proizvođač, 

njegov serviser ili slično kvalificirane osobe kako 
bi se izbjegla opasnost. 

 Ne pokušavajte sami popravljati uređaj. Ako je potreban popravak, 
obratite se našoj korisničkoj službi. 

Ugradnja 
 Odaberite mjesto na kojem se vrata mogu otvoriti do kraja. 

Nemojte postavljati sušilicu iza vrata koja se mogu zaključati, 
kliznih vrata ili vrata sa šarkama na suprotnoj strani vrata sušilice 
jer to ograničava otvaranje vrata sušilice do kraja. 

 Uređaj postavite na dobro prozračeno i suho mjesto. 
 Uređaj nikada ne postavljajte na vlažno mjesto na otvorenom 

ili u područje gdje može doći do curenja vode, na primjer ispod 
ili u blizini sudopera. U slučaju curenja vode isključite uređaj 
iz napajanja i pustite da se prirodno osuši. 

 Uređaj instalirajte ili upotrebljavajte samo na temperaturi iznad 5 °C. 
 Ne postavljajte uređaj neposredno na tepih 

ili blizu zida ili namještaja. 
 Ne izlažite uređaj ledu, toplini ili izravnoj sunčevoj svjetlosti 

te izbjegavajte mjesta u blizini izvora topline (npr. peći, grijalice). 
 Provjerite jesu li električni podaci na natpisnoj pločici u skladu 

s izvorom napajanja. Ako nisu, obratite se električaru. 
 Nemojte upotrebljavati adaptere s više utičnica i produžne kabele. 
 Pazite da ne oštetite električni kabel i utikač. Ako se oštete, 

prepustite njihovu zamjenu električaru. 
 Koristite zasebnu uzemljenu utičnicu za napajanje kojoj se može 

jednostavno pristupiti nakon ugradnje. Uređaj mora biti uzemljen. 
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2. Predviđena namjena HR 

Predviđena namjena 
2 2. Predviđena namjena 

Predviđena namjena 
Ovaj je uređaj namijenjen sušenju predmeta koji su oprani u vodenoj otopini i označeni su kao 
prikladni za sušenje u sušilici na naljepnici za održavanje proizvođača. 

Dizajniran je isključivo za kućnu upotrebu unutar doma. Nije namijenjen za komercijalnu 
ili industrijsku upotrebu. Nisu dopuštene promjene ili preinake na uređaju. 
Nenamjerna upotreba može povećati opasnosti i dovesti do gubitka svih prava 
na jamstvene i odštetne zahtjeve. 

Standardi i direktive  
Ovaj proizvod ispunjava zahtjeve svih primjenjivih direktiva EZ-a i odgovarajuće usklađene 
standarde, zbog čega nosi oznaku CE. 

 
Obavijest 

Uređaj sadrži fluorirani staklenički plin HFC-134a (GWP: 1430). 
Ovaj plin je hermetički zatvoren. 

 

 
Ekološki prihvatljiva upotreba 

 Temeljita odvodnja: Centrifugirajte rublje na maksimalnoj brzini centrifuge. 
 Maksimalno opterećenje: Koristite maksimalnu količinu punjenja sukladno tablici 

programa, ali nemojte preopteretiti sušilicu. Kako bi se iskoristilo maksimalno 
opterećenje, rublje koje treba osušiti „Spremno za nošenje” može se prvo jednostavno 
osušiti pomoću „Spremno za glačanje”. Po završetku programa uklonite rublje koje 
treba glačati i osušite preostalo rublje do kraja. 

 Omekšajte rublje: Protresite rublje prije stavljanja u sušilicu. 
 Izbjegavajte prekomjerno sušenje: Izbjegavajte prekomjerno sušenje. 

Odaberite odgovarajući program i odgovarajuću razinu sušenja. 
 Omekšivač nije potreban: Prilikom pranja ne treba se koristiti omekšivač jer će rublje 

biti pahuljasto i mekano u sušilici. 
 Čišćenje filtara za dlačice: Očistite filtre za dlačice nakon svakog ciklusa. 
 Prozračivanje: Provjerite prozračuje li se uređaj ispravno 

(pogledajte odjeljak UGRADNJA). 
 Ponovna upotreba kondenzirane vode: Prikupljena kondenzirana voda može 

se koristiti za parno glačanje. Prije toga je izlijte kroz fino sito ili papir za filtriranje kave. 
Filtar će zadržati najmanje dijelove. 
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Opis proizvoda 
3 3 – Opis proizvoda 

 
Napomena: 

Zbog tehničkih promjena i različitih modela, ilustracije u sljedećim poglavljima mogu 
se razlikovati od vašeg modela. 

 Slika uređaja 
Prednja strana (slika 3-1): Stražnja strana (slika 3-2): 
3-1 3-2 

  
 

1 Spremnik za vodu 4 Kabel napajanja 
2 Vrata sušilice 5 Stražnja ploča 

3 Upravljačka ploča 6 Izlaz za odvodnju 

  7 Prilagodljive nožice 

 Dodaci 
Provjerite dodatke i literaturu u skladu s ovim popisom (slika 3-3): 
3-3    

    
Odvodno crijevo Energetska oznaka Jamstveni list Upute za upotrebu 
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4 - Upravljačka ploča HR 

Upravljačka ploča 
4 4 - Upravljačka ploča 

 
 

1 
2 
 
3 
4 
5 
6 

Gumb za odgodu 
Pokazivač za sigurnosno 
zaključavanje 
Pokazivač za odgodu 
Pokazivač signala 
Indikator za čišćenje filtra 
Gumb za vrijeme 

7 
8 
9 

10 
 

11 
12 

Gumb za Temp. 
Gumb za pokretanje/pauzu 
Gumb za odabir programa 
Gumb za uključivanje/ 
isključivanje 
Gumb za stupanj sušenja 
Gumb sigurnosnog 
zaključavanja 

13 
 

14 
15 
16 

 
17 

Indikator praznog 
spremnika 
Zaslon 
Indikator Wi-Fi veze 
Pokazivač za program 
zaštite od gužvanja 
Higijenska njega 

 

 Gumb za odgodu 
Funkcija odgode za odgodu početka, pritisnite tipku za pode-
šavanje vremena ( od 0,5 do 24 sata). Uređaj treba završiti, 
a zatim pritisnite gumb za pokretanje radi pokretanja 
odgođenog početka.  

 

 
Obavijest 

Ovu funkciju treba podesiti nakon što završite sa svim opcijama. U suprotnom, 
kada okrenete regulator ili pritisnete gumb, funkcija će se automatski otkazati. 

 

 Indikator za sigurnosno zaključavanje 
Kako biste aktivirali funkciju sigurnosni zaključavanje, 
nakon pokretanja ciklusa, istodobno pritisnite gumb 
za higijensku njegu i program zaštite od gužvanja (slika 4.3) 
na 3 sekunde dok ne zasvijetli ikona pokazivača. Da biste 
je deaktivirali, ponovno pritisnite 2 gumba na 3 sekunde.  

 

 
Obavijest 

Po završetku ciklusa ili prekidu napajanja, funkcija se neće automatski poništiti. 
 

 Pokazivač za odgodu 
Kad odaberete program odgode (slika 4-4), svijetlit će. 

 Pokazivač signala 
Možete odabrati signal po potrebi. Za aktiviranje funkcije signala 
nakon uključivanja sušilice rublja, istodobno pritisnite 2 gumba 
(slika 4-5) na oko 3 sekunde dok se ne začuje zvučni signal. 
Za deaktiviranje ponovno pritisnite oba gumba na 3 sekunde.  
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 Indikator za čišćenje filtra 
Filtri se moraju redovito čistiti. Pogledajte odjeljak Čišćenje 
filtra za vlakna ili Čišćenje filtra kondenzatora u priručniku. 

 

 
Obavijest 

Nakon svakog ciklusa indikator trepće kako bi podsjetio na čišćenje filtara. 
 

 

 Gumb za vrijeme 
Prilikom odabira programa Vremenski programator, 
Odgoda ili i-Refresh, pritisnite ovaj gumb za dodavanje 
ili oduzimanje vremena. 

 

 Gumb za Temp. 
Pritiskom gumba (slika 4-8) podesite željenu temperaturu 
sušenja za neke programe. Na zaslonu se prikazuje 
sljedeće: 

 Visoka temperatura. 
 Srednja temperatura. 

  Niska temperatura. 
  Hladan zrak. 

 

 

 Gumb za pokretanje/pauzu 
Pritisnite gumb za pokretanje/pauzu (slika 4-9) da biste 
pokrenuli ciklus sušenja. Pritisnite li ponovno gumb za 
pauzu ciklusa sušenja, indikator će treptati. Za nastavak 
još jednom pritisnite gumb. 

 

 Gumb za odabir programa 
Odaberite jedan od 12 programa pomoću regulatora 
(slika 4-10). Uključuje se indikator odgovarajućeg 
programa. Dodatne informacije potražite u odjeljku 
Programski načini rada u priručniku. 

 Gumb za uključivanje/isključivanje 
Pritisnite gumb za uključivanje/isključivanje (slika 4-11) 
da biste uključili/isključili sušilicu rublja. 

 Gumb za stupanj sušenja 
Pritisnite gumb (slika 4-12) da biste postavili konačni 
udio vlage u rublju na kraju ciklusa. 

Na zaslonu se prikazuje sljedeće: 
 Suho za ormar 
 Spremno za nošenje 

  Spremno za glačanje 
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4 - Upravljačka ploča HR 

 Gumb sigurnosnog zaključavanja 
Kako biste aktivirali funkciju sigurnosnog zaključavanja 
nakon pokretanja ciklusa, pritisnite 2 gumba (slika 4-13) 
na 3 sekunde dok ne zasvijetli ikona indikatora. 
Za isključivanje ponovno pritisnite gumb na 2 sekunde. 

 Indikator praznog spremnika 
Spremnik za vodu mora se isprazniti (slika 4-14). 
Važno: Ispraznite spremnik za vodu nakon svakog 
ciklusa sušenja. Pogledajte odjeljak o spremniku 
za vodu u priručniku. 

 Zaslon 
Na zaslonu se prikazuje preostalo vrijeme, 
vrijeme odgode i druge povezane informacije.  

 

 
Obavijest 

Preostalo vrijeme je zadana vrijednost, ovo će se vrijeme ponovno izračunati ovisno 
o dodatnim postavkama programa i sadržaju vlage u rublju. 

 

 Pokazivač za Wi-Fi mrežu 
Ako je Wi-Fi veza uspješno uspostavljena, 
ovaj će pokazivač (slika 4-16) svijetliti. 

 
 Pokazivač za program zaštite od gužvanja 

Nakon odabira programa s ovom funkcijom, svijetli ikona, 
zadano otvaranje protiv bora, kada dodirnemo tipku 
zaštite od gužvanja, (Slika 4-17) ikona će se ugasiti, 
ova će se funkcija zatvoriti i ponovno dodirnite, 
zasvijetlit će ikona, ova će se funkcija otvoriti. 

 
 

 
Obavijest 

Zadano vrijeme je 1 sat. 
 

 Pokazivač za higijensku njegu 
Kad odaberete „Higijenska njega” program, 
ovaj pokazivač (slika 4-18) će zasvijetliti. 
Program podešavanja automatski će se promijeniti 
na najviši stupanj sušenja i temperaturu. Po završetku 
programa, automatski nastavite sušiti još 1,5 sati.  
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Programi 
5 5 – Programi 

Program Stupanj 
suhoće Rublje 

Maksimalno 
Opterećenje u kg 

Vrijeme Temperatura 
HD80* HD90* 

Eco *) Suho 
za ormar Pamuk, premazi 8 9 4:30 60-65 °C 

Miješano Suho 
za ormar 

Teške tkanine, potrebno 
ih je dodatno osušiti 4 4 3:00 60-65 °C 

Sintetika Spremno 
za nošenje Teška sintetička odjeća 3 4 1:50 50-55 °C 

Brzi / Plahte 1 1 0:30 60-65 °C 

Vremenski 
programator / Teške tkanine, potrebno 

ih je dodatno osušiti - - 0:30 60-65 °C 

Osjetljivo Spremno 
za nošenje Donje rublje 2 2 1:30 50-55 °C 

Daljinsko 
upravljanje / / - - 4:30 60-65 °C 

Vuna / Woolfell tekstil 1 1 0:20 50-55 °C 

Ručnici Suho 
za ormar Ručnici 5 6 2:40 60-65 °C 

Popluni / Odjeća od perja 2 2 1:00 60-65 °C 

Sportska 
odjeća 

Suho 
za ormar Sportska odjeća 4 4 2:30 60-65 °C 

i-Refresh / Zadano je 30 minuta sušenja 
za svježu odjeću 1 1 0:30 50-55 °C 

*) Postavka ispitnog programa EN 61121, preporučujemo da kondenziranu vodu ispustite van 
kroz odvodno crijevo prilikom sušenja pri punom opterećenju pomoću programa Eco. 
Time ćete izbjeći pražnjenje spremnika za vodu tijekom programa. 
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6 – Potrošnja HR 

Potrošnja 
6 6 – Potrošnja 

Tehnologija dizalice topline 
Kondenzacijska sušilica s izmjenjivačem topline izvanredna je kada je riječ o učinkovitoj 
potrošnji energije. To su ogledne vrijednosti dobivene u standardnim uvjetima. 
Vrijednosti se mogu razlikovati od navedenih, ovisno o prenaponu i podnaponu, 
vrsti tkanine, sastavu rublja koje treba osušiti, preostaloj vlazi u tkanini i opterećenju. 
Opterećenje. Uzimanje HD90-A3959 kao reference: 

Program 
Nazivni 

kapacitet 
(kg) 

Vrijeme 
(h:min) 

Konačna  
vlaga (%) 

Potrošnja 
energije (kWh) 

Eco Spremno 
za nošenje  9 5:20 2,0 1,62 

Eco Spremno 
za nošenje  4,5 2:00 2,0 0,88 

sintetika 
Spremno 

za glačanje  4 1:00 12,0 0,58 

sintetika 
Spremno 

za nošenje  4 1:30 2,0 0,80 

sintetika Suho 
za ormar  4 1:50 0,0 1,10 

Osjetljivo 
Suho za ormar  2 1:30 0,0 0,80 

 

 
Ekološki prihvatljiva upotreba 

  
 Centrifugirajte rublje dok ne bude što je više moguće 

suho prije nego ga stavite u sušilicu. 
 Nemojte preopteretiti sušilicu. 
 Otresite rublje prije stavljanja u sušilicu. 
 Odaberite odgovarajući program sušenja. 

Pobrinite se da se rublje ne suši dulje nego je potrebno. 
 Sušilicu obavezno koristite s očišćenim filtrima. 
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Prijedlozi i savjeti 
7 7 - Prijedlozi i savjeti 

 Uštirkano rublje 
Uštirkano rublje nije prikladno za sušilicu jer ostavlja sloj štirke u bubnju. 

 Omekšivač 
Prilikom pranja nemojte koristiti omekšivač jer će rublje u sušilici postati mekano i pahuljasto. 

 Krpe za mekanu njegu 
Upotreba krpa za mekanu njegu mogu uzrokovati nakupljanje dlačica na filtrima. 
To može dovesti do začepljenja filtara. U tim slučajevima preporučujemo da se suzdržite 
od dodavanja krpa za mekanu njegu ili odaberite neku drugu marku. 
Svakako obratite pažnju na upute proizvođača. 

 Male količine punjenja 
Ako je količina manja od 1,0 kg, odaberite program „Vremenski programator” - 
jer se automatsko skeniranje stupnja sušenja može zabilježiti kao još uvijek netočno. 

 Otvorena vrata 
Vrata treba ostaviti odškrinuta tijekom nekorištenja, tako da brtva vrata ostane aktivirana 
na neodređeno vrijeme. 

 Unutarnje svjetlo bubnja (samo za francuske modele) 
Kad je uređaj uključen, svjetlo bubnja ostat će upaljeno kad su vrata otvorena. 

 Servisni poklopac 
Pobrinite se da servisni poklopac bude zatvoren tijekom rada. 

 Zaštita od gužvanja 
Ako se na kraju programa rublje ne ukloni, bubanj se povremeno pomiče kako 
bi se spriječilo gužvanje. Faza zaštite od gužvanja traje oko 60 minuta. 

 Odjeća koju je potrebno glačati 
...treba osušiti s razinom SPREMNO za GLAČANJE. To olakšava ručno glačanje 
ili upotrebu stroja. 

 Preostalo vrijeme 
Na trajanje programa utječu sljedeći čimbenici: vrsta tkanine, količina punjenja, 
kapacitet upijanja, željena razina sušenja te brzina centrifuge perilice rublja. Te čimbenike 
registrira elektronika tijekom programa, a preostalo vrijeme se ispravlja u skladu s tim. 

 Iznimno veliki komadi 
... često se omotaju. Ako se zbog toga ne može postići željena razina suhoće rublja, otpustite 
rublje i ponovno ga osušite pomoću vremenskog programa (VREMENSKI PROGRAMATOR). 

 Posebno osjetljive tkanine 
Tekstil koji se može lako skupiti ili izgubiti oblik, kao i npr. svilene čarape i donje rublje itd. 
nemojte izravno stavljati u sušilicu. U vrećicu za rublje stavite osjetljivu odjeću i pazite 
da ga prekomjerno ne osušite. 
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 Dresovi i trikotaža 
treba sušiti programom SPREMNO za GLAČANJE kako bi se izbjeglo skupljanje. 
Potrebno je izvršiti naknadno rastezanje ili uvlačenje u oblik. 

 Pahuljasto 
Količina vlakana u filtrima za dlačice ne može se pripisati naprezanju tijekom pranja u sušilici; 
ne, ta su vlakna izdvojena tijekom habanja i pranja. Tijekom sušenja na konopu, pahuljasto 
rublje će odnijeti vjetar. Upotrebom sušilice pahuljasto će se rublje prikupljati u filtrima. 

 Zvučni signal 
Oglašava se zvučni signal: 
 Kad je spremnik za vodu pun. 
 U slučaju kvarova. 

Zvučni signal možete odabrati i za sljedeće slučajeve: 
 Po završetku programa. 
 Kad pritisnete gumb. 
 Prilikom okretanja izbornika programa. 
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Svakodnevna upotreba 
8 8 – Svakodnevna upotreba 

 

 Priprema uređaja 
1. Spojite uređaj na napajanje (220 V do 240 V ~ / 50 Hz) 

(slika 8-1). Pogledajte i odjeljak UGRADNJA. 
2. Pobrinite se za sljedeće: 

 Spremnik za vodu je prazan i pravilno postavljen. 
(Slika 8-2). 

 Filtar za dlačice je čist i pravilno postavljen. (Slika 8-3). 
 Filtar kondenzatora je čist i pravilno ugrađen (slika 8-4). 

  

 

 Priprema rublja 
 Razvrstajte odjeću prema vrsti tkanine (pamuk, sintetika, 

vuna itd.). Sušite samo rublje koje je centrifugirano. 
 Ispraznite džepove svih oštrih ili zapaljivih predmeta kao što 

su ključevi, upaljači i šibice. Uklonite tvrđe ukrasne predmete 
kao što su broševi. 

 Zatvorite patentne zatvarače i kukice provjerite jesu 
li gumbi čvrsto prišiveni, a male predmete kao što 
su čarape, grudnjaci i sl. stavite u vrećicu za pranje. 

 Rasklopite velike komade tkanine kao što su plahte, 
stolnjaci itd. 

 Slijedite upute na naljepnici rublja i osušite samo odjeću 
koja se može sušiti u sušilici. 

 

 
Savjeti: 

 Odvojite bijelu odjeću od odjeće u boji. 
 Rasklopite velike komade tkanine kao što su plahte, stolnjaci itd. 
 Posteljinu i jastučnice zakopčajte kako se u njihovoj unutrašnjosti ne bi zaglavili sitni dijelovi. 
 Zatvorite patentne zatvarače i kuke i povežite labavo remenj 

 bez metalnih dijelova, vezite pregača itd. 
 Male predmete kao što su čarape, remeni, grudnjaci itd. stavite u vrećicu za pranje. 
 Provjerite jesu li svi gumbi čvrsto prišiveni. 
 Prije umetanja zašijte ili uklonite labave metalne dijelove odjeće, kao što su metalni gumbi 

i mašna grudnjaka. U suprotnom ti dijelovi mogu stvarati buku i oštetiti bubanj. 
 Nemojte pretjerano sušiti posteljinu koja se lako održava. Postoji opasnost od gužvanja. 

Završno je posušite na zraku. 
 Pletenina se (npr. majice, donje rublje) ponekad može oštetiti sušenja. 

Koristite samo razinu sušenja SPREMNO za GLAČANJE i nakon toga je rastegnite. 
 Za prethodno osušene, višeslojne odjevne predmete ili za završno sušenje odaberite 

vremenski program (VREMENSKI PROGRAMATOR). 
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Vrsta predmeta u sušilici 

Posteljina (jednostruka) Pamuk cca 800 g 

Odjeća od mješovitih tkanina / cca 800 g 

Jakne Pamuk cca 800 g 

Traperice / cca 800 g 

Kombinezon Pamuk cca 950 g 

Pidžama / cca 200 g 

Košulje / cca 200 g 

Čarape Miješana tkanina cca 50 g 

Majice Pamuk cca 150 g 

Donje rublje Miješana tkanina cca 70 g 

 Punjenje uređaja 
 Omekšajte i umetnite prethodno razvrstano rublje. 
 Ne preopterećujte uređaj. 
 Pažljivo zatvorite vrata. Pobrinite se da nijedan komad rublja nije prignječen. 

 Punjenje sušilice 
1. Stavite rublje ravnomjerno u bubanj pazeći 

da ne preopteretite sušilicu. 
2. Uključite sušilicu pritiskom na gumb 

za uključivanje/isključivanje (slika 8-7).  
 

 
Obavijest 

Koristiti omekšivače ili slične proizvode sukladno u uputama proizvođača. 
 

 Postavite program i pokrenite 
1. Okretanjem gumba za odabir programa (slika 8-8) 

odaberite željeni program. 

 
  
2. Postavite funkcije kao što su Temperatura, 

Stupanj sušenja i Odgoda. Nakon toga pritisnite 
gumb za pokretanje/pauzu (slika 8-9) da biste 
započeli ciklus sušenja. 
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 Uklanjanje i dodavanje rublja 
Prilikom uklanjanja ili dodavanja rublja, program se može prekinuti u bilo kojem trenutku: 
 Otvorite vrata. Ciklus se prekida. 

Budite oprezni prilikom uklanjanja ili dodavanja rublja! Unutrašnjost bubnja ili samo 
rublje mogu biti vrući, tako da postoji opasnost od opeklina. 

 Za nastavak programa pritisnite gumb za pokretanje/pauzu nakon zatvaranja vrata. 

 
OPREZ! 

Predmeti koji nisu od tekstila, kao i mali, labavi ili oštri predmeti mogu uzrokovati 
neispravan rad i oštećenje odjeće i uređaja. 

 
UPOZORENJE! 

Ne zaustavljajte rad sušilice prije završetka ciklusa sušenja, osim ako ste sve predmete 
brzo uklonili i raširili kako bi se oslobodila toplina. 
 

 

 Završetak ciklusa sušenja 
Sušilica rublja automatski prestaje s radom 
po završetku ciklusa sušenja. Na zaslonu se prikazuje 
KRAJ oko 5 s. Otvorite vrata sušilice i izvadite rublje. 
Ako se rublje ne ukloni, program uklanjanja nabora 
pokreće se automatski i na zaslonu se prikazuje 0:00. 
1. Isključite sušilicu pritiskom na gumb 

za uključivanje/isključivanje (slika 8-10). 
2. Odspojite sušilicu iz utičnice (slika 8-11). 

3. Ispraznite spremnik za vodu nakon svakog ciklusa 
sušenja (slika 8-12). 

4. Očistite filtar za dlačice nakon svakog ciklusa 
sušenja (slika 8-13). 

5. Očistite filtar kondenzatora nakon svakog ciklusa 
sušenja (slika 8-14). 

 

 
Obavijest 

 Tijekom sušenja provjerite mogu li se predmeti postavljeni na stalak zaplesti 
u pregrade tijekom okretanja bubnja. 

 Maksimalna težina mokrih predmeta: 1,5 kg. 
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 Korištenje stalka za sušenje 
Stalak za sušenje namijenjen je za predmete za koje 
se ne preporučuje sušenje u sušilici poput tenisica, 
džempera i osjetljivog donjeg rublja. 
1. Otvorite vrata sušilice. 
2. Provjerite je li bubanj prazan. 
3. Stavite stalak za sušenje u bubanj. 
4. Provjerite jesu li u otvor filtra za dlačice umetnuti 

hvatači i jesu li učvršćeni u otvoru stražnjeg bubnja. 

 
 

 
Obavijest 

 Nemojte koristiti ovaj stalak za sušenje ako su u sušilici drugi odjevni predmeti. 

Prikaz za njegu 

Pranje 

 
Može se prati do 95 °C, 
normalan postupak  

Može se prati do 60 °C, 
normalan postupak  

Može se prati do 60° C, 
blagi postupak 

 
Može se prati do 40 °C, 
normalan postupak  

Može s prati do 40 °C, 
blagi postupak  

Može se prati do 40 °C, 
vrlo blagi postupak 

 
Može se prati do 30 °C, 
normalan postupak  

Može se prati do 30 °C, 
blagi postupak  

Može se prati do 30 °C, 
vrlo blagi postupak 

 
Ručno pranje 
do maksimalno 40 °C  

Nemojte prati  

Izbjeljivanje 

 
Dopuštena je upotreba 
svih vrsta izbjeljivača  

Samo s kisikom / 
bez klora 

 

Nemojte 
koristiti izbjeljivač 

Sušenje 

 
Moguće sušenje 
u sušilici na normalnoj 
temperaturi  

Moguće sušenje 
u sušilici na nižoj 
temperaturi  

Ne sušite u sušilici 

 
Sušenje na konopcu 

 
Sušenje ravnanjem  

Glačanje 

 
Glačajte na temperaturi 
do maksimalno 200 °C  

Glačajte na srednjoj 
temperaturi do 150 °C  

Glačajte na niskoj 
temperaturi do 110 °C, 
bez pare (glačanje 
s parom može 
uzrokovati nepovratna 
oštećenja) 

 
Nemojte glačati    

Otvori u bubnju 

Bubanj  

Stalak 
za sušenje 

Filtar 
za dlačice 
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Čišćenje i održavanje 
9 9 – čišćenje i održavanje 

 

 Čišćenje filtra za dlačice 
Očistite filtar za dlačice po završetku svakog 
ciklusa sušenja. 
1. Izvadite filtar za dlačice iz bubnja (slika 9-1). 

 

2. Otvorite filtar za dlačice (slika 9-2). 

 

3. Očistite filtar za dlačice od preostalih dlačica (slika 9-3). 

 

4. Ponovno postavite očišćeni filtar za dlačice u sušilicu 
(slika 9-4). 

 

 Čišćenje filtra kondenzatora 
Očistite filtar za dlačice po završetku svakog 
ciklusa sušenja. 
1. Otvorite vrata. 
2. Izvucite filtar za dlačice iz kućišta (slika 9-6). 

3. Izvucite filtar kondenzatora iz cijevi za zrak (slika 9-7). 

4. Uklonite spužvu i očistite ostatke s mrežice filtra 
(slika 9-8). 

5. Ponovno postavite spužvu na filtar kondenzatora. 

 

 
Obavijest 

Ako je filtar za dlačice / filtar kondenzatora jako prljav, možete ga očistiti pod 
tekućom vodom. Ostavite da se dobro osuši prije upotrebe. 
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Obavijest 

Prilikom čišćenja filtara, dlačice bacite u kantu za smeće i nemojte ih isprati kroz odvod 
kako bi se izbjeglo širenje mikroplastike u korišteni sustav odvodnje. Redovito čistite 
filtar kako bi učinkovitost sušenja bila optimalna. Začepljen filtar može produljiti cikluse 
sušenje, što može povećati potrošnju energije. 
 

 Ispraznite spremnik za vodu 
Tijekom rada para se kondenzira u vodu koja 
se skuplja u spremniku za vodu. Ispraznite spremnik 
za vodu nakon svakog ciklusa sušenja. 
1. Izvucite spremnik za vodu iz kućišta (slika 9-9). 

 
 

 

2. Ispraznite spremnik za vodu (slika 9-10). 

3. Vratite spremnik za vodu u sušilicu (slika 9-11). 

 

 Sušilica 
Obrišite vanjsku stranu sušilice i upravljačke ploče vlažnom krpom. Nemojte koristiti 
organsko otapalo ili korozivno sredstvo kako biste izbjegli oštećenje uređaja. 

 Bubanj 
Nakon nekog vremena rada, sredstva za njegu tkanine ili kalcij u vodi mogu stvoriti 
gotovo nevidljiv površinski sloj na unutarnjoj strani bubnja. Uklonite ga vlažnom krpom 
i deterdžentom. Nemojte koristiti organsko otapalo ili korozivno sredstvo kako biste 
izbjegli oštećenje uređaja. 
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Rješavanje problema 
10 10 – Rješavanje problema 

Većinu problema možete riješiti sami bez pomoći stručnjaka. U slučaju problema, 
provjerite sve prikazane mogućnosti i slijedite upute u nastavku prije nego se obratite servisu. 
Pogledajte odjeljak KORISNIČKA SLUŽBA. 

 
UPOZORENJE! 

 Prije održavanja deaktivirajte uređaj i odspojite električni utikač iz utičnice. 
 Električnu opremu smiju servisirati samo kvalificirani električari, nepravilni popravci 

mogu uzrokovati znatna oštećenja. 
 Ako je kabel napajanja oštećen, mora ga zamijeniti proizvođač, njegov serviser 

ili slično kvalificirane osobe kako bi se izbjegle opasnosti. 

Rješavanje problema s prikazanim kodovima 
Kôd Uzrok Rješenje 

 Pogreška odvodne pumpe. Obratite se korisničkoj službi. 

 

Senzor topline kondenzatora je u otvorenom krugu 
ili kratko spojenom krugu. 

Obratite se korisničkoj službi. 

 Temperatura odjeće u bubnju se ne mijenja. Obratite se korisničkoj službi. 

 Pogreška komunikacije između tiskane pločice i zaslona. Obratite se korisničkoj službi. 

 Temperatura je preniska. Koristite sušilicu kada je 
temperatura zraka viša od 5 °C. 

Ako se poruke o pogrešci ponovno pojave čak i nakon poduzetih mjera, isključite uređaj, 
odspojite ga napajanja i obratite se korisničkoj službi. 
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Rješavanje problema bez prikazanih kodova 

Problem Mogući uzrok Moguće rješenje 
Sušilica ne radi. • Loš spoj s izvorom napajanja. • Provjerite spoj 

s izvorom napajanja. 
• Prekid napajanja. • Provjerite izvor napajanja. 
• Nije postavljen nijedan 

program sušenja. 
• Postavite program sušenja. 

• Uređaj nije uključen. • Uključite uređaj. 
• Spremnik za vodu pun. • Ispraznite spremnik za vodu. 
• Vrata nisu pravilno zatvorena. • Pravilno zatvorite vrata. 

Sušilica ne radi 
i na zaslonu 
se prikazuje Kraj. 

• Rublje je doseglo razinu suhoće 
određenu programom? 

• Provjerite je li postavka 
programa prikladna. 

• U bubnju nema rublja? • Provjerite ima li rublja u bubnju. 
Sušenja traje  
predugo 
i rezultati nisu 
zadovoljavajući 

• Postavka programa nije 
ispravna. 

• Provjerite je li program 
pravilno postavljen. 

• Filtar je začepljen. • Očistite mrežicu filtra. 
• Isparivač je začepljen. • Očistite isparivač. 
• Sušilica je preopterećena. • Smanjite količinu rublja. 
• Rublje je premokro. • Pravilno centrifugirajte rublje 

prije sušenja. 
• Ventilacijski kanal je začepljen. • Provjerite ventilacijski kanal 

i odčepite ga. 
Preostalo vrijeme 
na zaslonu 
zaustavlja 
se ili preskače. 

Preostalo vrijeme neprekidno 
će se prilagođavati u ovisnosti 
o sljedećim čimbenicima: 

Automatska prilagodba 
normalan je postupak. 

• Vrsta rublja.  
• Umetnuta količina.  
• Stupanj vlažnosti rublja.  
• Temperatura okoline.  
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Ugradnja 
11 11 – Ugradnja 

 Priprema 
 Uklonite sav ambalažni materijal. Prilikom otvaranja pakiranja moguće je vidjeti 

kapljice vode. Ta normalna pojava rezultat je ispitivanja vode u tvornici. 
 Uklonite sav ambalažni materijal, uključujući polistirensku podlogu. 

 
Obavijest 

Zbrinite pakiranje na ekološki prihvatljiv način. Informacije o aktualnim sabirnim mjestima 
zatražite u trgovini ili od lokalnih vlasti. 
  

 
UPOZORENJE! 

Nakon transporta i ugradnje OBAVEZNO pričekajte dva sata da sušilica odstoji. 
 Transport i vrijeme čekanja 

Uređaj prevozite isključivo u horizontalnom položaju. Ulje za podmazivanje bez održavanja 
nalazi se u kapsuli kompresora. Ovo ulje može proći kroz zatvoreni sustav cijevi tijekom 
transporta pod nagibom. Prije spajanja uređaja na izvor napajanja, pričekati 2 sata da se ulje 
vrati u kapsulu. 

 

 Poravnavanje uređaja 
Uređaj postavite na ravnu i čvrstu površinu. 
Prilagodite nožice na željenu razinu (slika 11-1). 

 Ugradnja ispod radne ploče 
Mjere udubljenja trebale bi se barem podudarati 
s mjerama (slika 11-2). 
1. Postavite uređaj pored utora. Provjerite jesu li svi 

priključci lako dostupni i funkcionalni. 
2. Precizno prilagodite sve nožice tako da je uređaj 

u stabilnom i ravnom položaju. 
3. Ugradite uređaj oprezno u udubljenje. 
4. Osigurajte dostatnu ventilaciju. 

 Električni spojevi 
Prije svakog spajanja provjerite sljedeće: 
 Jesu li napajanje, utičnica i osigurači prikladni 

s obzirom na podatke na nazivnoj pločici. 
 Je li utičnica uzemljena i uvjerite se da se ne koristi 

višestruki utikač ili produžetak. 
 Jesu li električni utikač i utičnica strogo usklađeni. 
 Samo za UK: UK utikač zadovoljava standard 

BS1363A 
Utaknite utikač u utičnicu. (Slika 11-3). 

 

 
UPOZORENJE! 

Ako je kabel napajanja oštećen, mora ga zamijeniti serviser (pogledajte jamstveni list) 
kako biste izbjegli opasnosti! 

865 mm 
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 Promjena smjera otvaranja vrata (samo za modele od 8/9 kg) 
 Prije početka, odspojite sušilicu iz električne utičnice. 
 Pažljivo rukujte dijelovima kako biste izbjegli grebanje boje. 
 Osigurajte glatku radnu površinu za vrata. 
 Alati koji će vam trebati: Križni odvijač. 
 Nakon što započnete, nemojte pomicati ormarić dok se ne dovrši 

preokretanje okretanja vrata. 
 Ove upute služe za promjenu zglobnih elemenata s desne na lijevu stranu. Ako ih želite 

vratiti na desnu stranu, slijedite iste upute i preokrenite sve reference s lijeva na desno. 
1. Uklonite sklop vrata 
Otvorite vrata. Uklonite dva vijka koji drže sklop 
zglobnog elementa / vrata na sušilici. Pažljivo odložite 
sklop zglobnog elementa / vrata na stranu (slika 11-4). 

 
2. Uklonite, okrenite i zamijenite unutarnja vrata 
Nakon toga uklonite osam naljepnica i vijaka 
koji pričvršćuju unutarnja na vanjska vrata. 
Uklonite unutarnja vrata, okrenite ih za 180° i ponovno 
ih postavite u vanjska vrata pomoću istih osam vijaka 
i naljepnica (slika 11-5).  

3. Uklonite, okrenite i zamijenite bravu vrata 
i udarnu ploču 
Uklonite dva vijka koji drže udarnu ploču, a zatim 
uklonite jedan vijak brave vrata, gurnite prema dolje 
i izvadite bravu, okrenite za 180 ° i postavite 
na suprotnu stranu (slika 11-6).  

4. Okrenite i zamijenite zglobni element / 
sklop vrata 
Okrenite šarku / sklop vrata i pričvrstite ista dva vijka 
na šarke / sklop vrata na sušilicu (slika 11-7). 

 
 Slaganje perilice i sušilice u stog 

Moguće je postaviti perilice i sušilice u stog kako biste 
uštedjeli na prostoru (slika 11-8). Nije svaka perilica rublja 
prikladna za tu svrhu. Informacije i odgovarajući komplet 
za montažu dobit ćete kod lokalnog zastupnika. 

Upute za montažu isporučuju se s kompletom i sadrže 
detaljne informacije o postupku ugradnje.  
 

Šarka i sklop vrata 

Držite vrata i uklonite 
vijke šarke iz sušilice 

Uklonite osam 
naljepnica i vijaka 

Uklonite unutarnja vrata 
i okrenite ih za 180° kako 
je prikazano 

Ponovno postavite 
unutarnja vrata s osam 
vijaka i naljepnica 

Udarna 
ploča i vijci Vratite bravu vrata, 

a zatim ponovno 
postavite udarnu 
ploču i vijke 

1. Gurnite 
prema dolje 

2. okrenite do kuta, 
a zatim izvadite 

dva vijka 
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 Niveliranje sušilice rublja 
VAŽNO je nivelirati sušilicu kako bi radila učinkovito uz minimalnu buku. Sušilicu treba 
nivelirati što je moguće bliže konačnom položaju kako bi ravnomjerno stajala na sve 
četiri noge. Pobrinite se da se sušilica ne ljulja ni u kojem smjeru. 

 

 
Bočno niveliranje sušilice: 
• Postavite libelu u središnji stražnji dio sušilice. 
• Podesite stražnje nožice dok se sušilica 

bočno ne nivelira. 
• Nemojte u potpunosti odvrnuti nožice 

s njihovih kućišta. 
 
Niveliranje sušilice sprijeda prema natrag: 
• Postavite libelu na lijevu stranu. 
• Prilagodite prednju lijevu nožicu 

(odvrnite je prema dolje). 
• Ponovite gornji postupak na desnoj nožici. 
• Na obje prednje noge treba postaviti jednaku 

težinu. 
 
Ponovno provjerite je li sušilica nivelirana: 
• Postavite libelu na središnji prednji dio sušilice. 
• Pobrinite se da se sušilica ne ljulja 

ni u kojem smjeru. 
• Ako sušilica nije nivelirana, ponovite gore 

navedeni postupak. 

Nakon niveliranja, kutovi kućišta sušilice trebaju biti odmaknuti od poda i sušilice, 
ne smiju se ljuljati ni u kojem smjeru. 
  

Razina 
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 Pražnjenje 
Sušilica je opremljena kondenzatorom koji nakuplja vodu tijekom ciklusa sušenja. 
Ta se voda nakuplja u uklonjivom spremniku za vodu koji se nalazi u gornjem lijevom kutu 
sušilice. Nakupljena voda mora se isprazniti nakon svakog ciklusa sušenja, a možete 
i postaviti automatsko pražnjenje sušilice pomoću isporučenog odvodnog crijeva. 
Preporučujemo da sušilicu postavite na automatsko pražnjenje kada je to moguće, 
posebno pri sušenju pod punim opterećenjem - tako izbjegavate pražnjenje spremnika 
za vodu tijekom ciklusa sušenja. 
Spajanje odvodnog crijeva 

 

 

Uklonite crno crijevo s priključka na stražnjoj 
strani sušilice. 
 

Odmotajte odvodno crijevo (isporučeno 
sa sušilicom) i spojite ga na crno crijevo. 
 

Drugi kraj odvodnog crijeva stavite u kadu 
ili vertikalnu cijev. 
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Tehnički podaci 
12 12 – Tehnički podaci 

Dodatni podaci 

Napajanje (pogledajte natpisnu pločicu) - napon/struja/ulaz 220-240 V~50 Hz/2,4 A 
 550 W (HD90) / 650 W (HD80) 

Dopuštena temperatura okoline Od 5 °C do 35 °C 

Fluorirani staklenički plin HFC-134a 
 Volumen 0,26 kg (A2959) 
 

GWP 
Tone ekvivalenta CO2 

0,24 kg (A3959) 
 1430 
 0,37 (A2959) 
  0,34 (A3959) 
   

Mjere proizvoda 

 
MJERE PROIZVODA  
A Ukupna visina proizvoda u mm 845 
B Ukupna širina proizvoda u mm 595 
C Ukupna dubina proizvoda (u odnosu na glavnu upravljačku ploču) u mm 600 
D Ukupna dubina proizvoda u mm 675 
E Dubina s otvorenim vratima u mm 1135 
F Minimalni razmak vrata do susjednog zida u mm 250 

Napomena: Točna visina vaše sušilice ovisi o tome koliko su nožice ispružene 
od podnožja perilice. Prostor u koji postavljate sušilicu mora biti najmanje 
30 mm širi i 10 mm dublji od njegovih dimenzija. 

POGLED SPRIJEDA POGLED ODOZGO ZID 
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hOn 
13 13 – hOn 

 
Napomena: Odstupanja 

Zbog stalnog ažuriranja aplikacije hOn, njene funkcije i sučelje zaslona mogu biti drukčiji 
nego u sljedećem opisu. 

 Općenito 
Ovaj uređaj može se povezati s Wi-Fi mrežom. Aplikacija hOn omogućuje upravljanje 
programom putem pametnog telefona. 

 
UPOZORENJE! 

Pridržavajte se sigurnosnih mjera predostrožnosti u ovim uputama za upotrebu, 
obavezno ih se pridržavajte čak i pri rukovanju uređajem putem APLIKACIJE hOn kada 
ste udaljeni od svog doma. Osim toga, slijedite upute u odjeljku hOn. 

 Preduvjeti 
1. Jedan bežični usmjerivač (protokol 802.11b/g/n) koji podržava samo frekvencijski 

pojas od 2,4 GHz. SSID usmjerivača sastoji se od 1 do 31 znaka (uključujući 1 i 31), 
a lozinka sadrži 8 do 64 znakova. Lozinka mora sadržati najmanje 8 znakova. 
Metode šifriranja usmjerivača: otvoreno, WPA-PSK i WPA2-PSK. 

2. Aplikacija je dostupna za uređaje sa sustavom Android, Huawei ili iOS te za tablete 
i za pametne telefone. 

3. Uređaj mora biti postavljen na mjesto gdje može primati snažan Wi-Fi signal. 
Ako je uređaj pravilno povezan s APLIKACIJOM, a nije pravilno povezan s bežičnim 
usmjerivačem, na zaslonu se ne prikazuje ikona Wi-Fi 
 Preuzimanje i instalacija aplikacije hOn: 

Preuzmite aplikaciju hOn na svoj uređaj postavljanjem sljedećeg QR koda u okvir: 

 
ili putem sljedeće poveznice: go.haier-europe.com/download-app 

Frekvencija (OFR) 2400 MHz - 2483,5 MHz 
Maksimalna snaga (EIRP) 20 dBM 
Standard bežične veze IEEE802.11b/g/n&BLEV4.2 
 

 
Napomena: Registracija 

Registracija je potrebna prije prve upotrebe ili ako je službeni račun izbrisan/zatvoren. 
Za daljnju upotrebu prilikom prijave je potrebno unijeti korisničko ime i lozinku. 
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 Registracija i uparivanje aplikacije 
1. Povežite pametni telefon s kućnom Wi-Fi mrežom na koju želite spojiti proizvod. 
2. Otvorite aplikaciju. 
3. Izradite korisnički profil (ili se prijavite ako je već izrađen). 
4. Zatvorite vrata. 
5. Uparite uređaj prema uputama na zaslonu uređaja. 

 
Napomena: Wi-Fi mreža 

Uređaj nije moguće povezati s javnom Wi-Fi mrežom. Može doći do neispravnosti. 

 
Napomena: Koristite istu Wi-Fi mrežu 

Pametnim telefonom povežite se na mrežu na koju želite spojiti uređaj. 
 Omogućavanje daljinskog upravljanja 

1. Provjerite je li usmjerivač uključen i povezan s internetom. 
2. Stavite rublje u uređaj i zatvorite vrata. 
3. Odaberite gumb Daljinsko upravljanje. 
4. Pokrenite ciklus pomoću aplikacije - upravljačka ploča bit će onemogućena. 
5. Daljinsko se upravljanje isključuje nakon završetka ciklusa. 
6. Nakon 2 minute uređaj prelazi u isključeno stanje. 

 
Napomena: Istek daljinskog upravljanja 

Ako krajnji korisnik ne pokrene ciklus putem aplikacije u roku 10 minuta od aktiviranja 
daljinskog upravljanja, uređaj će prijeći u umreženo stanje pripravnosti i zadržati daljinski 
upravljač do 24 sata, a zatim se isključiti. 

 Onemogućavanje daljinskog upravljanja 
1. Želite li izaći iz daljinskog upravljanja za vrijeme ciklusa, pritisnite gumb 

za POKRETANJE/PAUZU na upravljačkoj ploči. Ciklus će se pauzirati i Daljinsko 
upravljanje će treptati. 

2. Za nastavak ciklusa zatvorite vrata i pritisnite gumb za POKRETANJE/PAUZU. 
Daljinsko upravljanje će se ponovno aktivirati i daljinsko upravljanje će se popraviti. 

3. Upravljanje uređajem putem aplikacije. 
 Završetak ciklusa s uključenim daljinskim upravljanjem 

1. Daljinsko se upravljanje deaktivira po završetku ciklusa. 
2. Nakon 2 minute uređaj će se automatski isključiti. 
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Napomena: Poništavanje/resetiranje vjerodajnica za mrežu 

Slijedite ovaj postupak samo ako namjeravate prodati svoju perilicu. 
 Otkazivanje vjerodajnica mreže 

1. Odaberite gumb Daljinsko upravljanje. 
2. Prikazuje se " ". 
3. Dugo držite pritisnutim gumb "Odgoda" na 5 sekundi dok se ne prikaže " ". 
4. Podaci o konfiguraciji brišu se i resetirajte konfiguraciju, a zatim kratko pritisnite druge 
programe ili isključite za izlazak. 
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Korisnička služba 
14 14 - Korisnička služba 

Preporučujemo da se obratite korisničkoj službi tvrtke Haier i da koristite originalne 
rezervne dijelove. 
Ako imate problema s uređajem, prvo pogledajte odjeljak RJEŠAVANJE PROBLEMA. 

Ako tamo ne možete pronaći rješenje, obratite se 
 lokalnom zastupniku ili 
 Području usluga i podrške na web-mjestu www.haier.com, gdje možete pronaći 

telefonske brojeve i česta pitanja i gdje možete aktivirati zahtjev za servisom. 

Prije nego se obratite našem servisu, provjerite imate li na raspolaganju sljedeće podatke. 
Podatke možete pronaći na nazivnoj pločici. 

Model  Serijski br.  

Također provjerite jamstveni list isporučen s proizvodom u slučaju jamstvenog zahtjeva. 

Za opće poslovne upite dostupne su naše adrese u Europi navedene u nastavku: 

Europske adrese tvrtke Haier 

Država* Poštanska adresa Država* Poštanska adresa 

Italija 

Haier Europe Trading SRL 
Via De Cristoforis, 12 
21100 Varese 
ITALIJA 

Francuska 

Haier France SAS 
53 Boulevard Ornano-Pleyad 3 
93200 Saint Denis 
FRANCUSKA 

Španjolska 
Portugal 

Haier Iberia SL 
Pg. Garcia Faria, 49-51 
08019 Barcelona 
ŠPANJOLSKA 

Belgija - FR 
Belgija - NL 
Nizozemska 
Luksemburg 

Haier Benelux SA 
Anderlecht 
Route de Lennik 451 
BELGIJA 

Njemačka 
Austrija 

Haier Deutschland GmbH 
Konrad-Zuse-Platz 6 
81829 München 
NJEMAČKA 

Poljska 
Češka 
Mađarska 
Grčka 
Rumunjska 
Rusija 

Haier Poland Sp. zo.o. 
Al. Jerozolimskie 181B 
02-222 Varšava 
POLJSKA Ujedinjeno 

Kraljevstvo 

Haier Appliances UK Co.Ltd. 
302 Bridgewater Place 
Birchwood Park 
Warrington 
WA3 6X 

*Za više informacija posjetite web-mjesto www.haier.com

http://www.haier.com/
http://www.haier.com/
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